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Luonnos eurooppalaiseksi laiksi
... pykälä
(Nimitysten ”nahka”, ”vuota” ja ”turkis” ja niiden johdannaisten käyttöä koskevat säännökset)
1. Tässä pykälässä annetaan säännökset, jotka koskevat nimitysten ”nahka”, ”vuota”, ”täyspintanahka”, ”pinnoitettu nahka”, ”pinnoitettu vuota”, ”turkis” ja ”nahkakuidusta valmistettu materiaali” määritelmiä ja käyttöä sekä sellaisten materiaalien ja niistä valmistettujen tuotteiden pakkausmerkintöjä ja merkintöjä, joista kyseisiä nimityksiä käytetään, asianmukaisten tietojen antamiseksi kuluttajalle.
2. Tässä pykälässä käytetään seuraavia määritelmiä annettujen nimitysten ja niihin liittyvien materiaalien osalta:
a) ”nahka” ja ”vuota”: yleiskäsite sellaisen eläimen nahan tai vuodan kuvaamiseksi, joka on säilyttänyt jossain määrin alkuperäisen säikeisen rakenteensa ja jota on parkittu siten, ettei se mätäne. Karvat ja villa on joko poistettu tai jätetty poistamatta. Viimeistelty nahka voi olla peräisin nahasta tai vuodasta, joka on halkaistu kaistaleiksi tai leikattu palasiksi joko ennen parkitsemista tai sen jälkeen. Sen sijaan jos parkittu nahka tai vuota on hajotettu mekaanisen ja/tai kemiallisen menetelmän avulla säikeiksi, kappaleiksi ja jauheeksi ja jos se tämän jälkeen kootaan uudelleen joko sideaineen avulla tai ilman sideainetta kalvomuotoon tai johonkin muuhun muotoon, siitä ei voida käyttää nimitystä ”nahka”, ja jos tällainen materiaali vastaa b alamomentin määritelmää, siitä käytetään nimitystä ”nahkakuidusta valmistettu materiaali”. Jos nahan pintaa käsitellään millä tahansa menetelmällä tai siihen kiinnitetään kerros, nämä eivät saa olla yli 0,15 millimetrin paksuisia. Jos materiaalin pinta on alkuperäinen eli sellainen, että siinä on orvaskeden poistamisen jälkeen näkyvä alkuperäinen martiopinta, eikä pinnasta ole poistettu mitään hiomalla, kiillottamalla tai halkaisemalla, siitä voidaan käyttää nimitystä ”täyspintanahka”;
b) ”pinnoitettu nahka” ja ”pinnoitettu vuota”: tuote, jonka pinnoituksen tai siihen kiinnitetyn kerroksen paksuus ei ole suurempi kuin kolmasosa tuotteen kokonaispaksuudesta, mutta paksumpi kuin 0,15 millimetriä;
c) ”turkis”: edellä a alamomentissa tarkoitetut materiaalit, joissa karvat tai villa tai molemmat säilytetään aina materiaalin luonteen vuoksi;
d) ”nahkakuidusta valmistettu materiaali”: materiaali, jonka painosta vähintään 50 prosenttia koostuu kuivasta nahkakuidusta ja jossa nahka on hajotettu mekaanisen ja/tai kemiallisen menetelmän avulla säikeiksi, kappaleiksi tai jauheeksi ja se kootaan tämän jälkeen uudelleen joko kemiallisen sideaineen avulla tai ilman sideainetta kalvomuotoon.
3. Tämän pykälän säännöksissä sovelletaan tuotteiden kaupan pitämiseen liittyvää akkreditointia ja markkinavalvontaa koskevista vaatimuksista annetun asetuksen (EY) N:o 765/2008 2 artiklan 1, 2, 3, 5, 6, 7, 15 ja 17 kohdan määritelmiä ilmaisujen ”asettaminen saataville markkinoilla”, ”markkinoille saattaminen”, ”valmistaja”, ”maahantuoja”, ”jakelija”, ”talouden toimijat”, ”markkinoilta poistaminen” ja ”markkinavalvonta” osalta sekä seuraavia määritelmiä:
a) ”tuote”: mikä tahansa valmis tuote, joka on saatu teollisesta tai käsiteollisesta jalostuksesta ja joka voidaan asettaa saataville markkinoilla;
b) ”pakkausmerkintä”: kankaasta, pahvista tai muusta materiaalista valmistettu lappu, joka kiinnitetään materiaaliin tai tuotteeseen ja jossa annetaan tarvittavat tiedot tuotteesta;
c) ”merkintä”: erottuva tunnus, joka kiinnitetään materiaaliin tai tuotteeseen ompelemalla, kirjomalla, painamalla, kohokuvioimalla tai muulla tavalla ja jossa annetaan tarvittavat tiedot tuotteesta.
4. Tämän pykälän säännöksiä ei sovelleta tuotteisiin, jotka on määritetty kuluttajalle myytäväksi tarkoitettujen jalkineiden pääasiallisissa ainesosissa käytettäviä materiaaleja koskevia merkintöjä koskevien jäsenvaltioiden lakien, asetusten ja hallinnollisten määräysten lähentämisestä 23 päivänä maaliskuuta 1994 annetussa Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivissä 94/11/EY, joka on saatettu osaksi kansallista lainsäädäntöä 11 päivänä huhtikuuta 1996 annetulla teollisuus-, kauppa- ja käsiteollisuusministeriön asetuksella.
5. Muutokset, joita tarvitaan tämän pykälän määritelmien mukauttamiseksi teknisen kehityksen mukaisesti, voidaan tehdä talouskehitysministeriön asetuksella.
6. On kiellettyä saattaa markkinoille ja asettaa saataville markkinoilla sellaisia materiaaleja ja sellaisista materiaaleista valmistettuja tuotteita, jotka eivät vastaa 2 momentin määritelmiä, nimityksillä (myös muulla kielellä kuin italiaksi) ”nahka”, ”vuota”, ”täyspintanahka”, ”pinnoitettu nahka”, ”pinnoitettu vuota”, ”turkis” ja ”nahkakuidusta valmistettu materiaali” myös adjektiiveina, substantiiveina sekä muiden sanojen etuliitteinä ja päätteinä tai yleisillä nimityksillä ”nahkatuotteet”, ”vuodat”, ”nahkatavarat” tai ”turkistuotteet” tai niiden johdannaisilla.
7. Edellä 3 momentissa tarkoitettujen tahojen, jotka markkinoille saattamisen tai markkinoilla saataville asettamisen yhteydessä käyttävät 2 momentissa tarkoitettuja nimityksiä materiaaleista tai niistä valmistetuista tuotteista, on liitettävä niihin pakkausmerkintä tai merkintä, joissa ilmoitetaan niiden koostumus.
8. Valmistajan tai maahantuojan on varmistettava, että pakkausmerkintään, merkintään tai kaupalliseen liiteasiakirjaan sisältyvät tiedot ovat täsmällisiä.
9. On kuitenkin jakelijan vastuulla tarkistaa, että materiaalit, joista käytetään 2 momentissa tarkoitettuja nimityksiä, ja niistä valmistetut tuotteet on varustettu pakkausmerkinnällä tai merkinnällä.
10. Pakkausmerkinnän ja merkinnän on oltava kestäviä ja helposti luettavissa, nähtävissä ja saatavilla, ja jos kyseessä on pakkausmerkintä, se on liitettävä lujasti esimerkiksi sidotulla kiinnikkeellä.
11. Pakkausmerkintä tai merkintä voidaan korvata kaupallisella liiteasiakirjalla ainoastaan silloin, kun materiaalit ja niistä valmistetut tuotteet on saatettu markkinoille annettavaksi jalostuksessa toimitusketjuun kuuluville talouden toimijoille.
12. Jos tuote on valmistettu myös muista, erityyppisistä materiaaleista, pakkausmerkinnässä tai merkinnässä on annettava tiedot osista, jotka koostuvat 2 momentissa määritellyistä materiaaleista.
13. Edellä 12 momentissa tarkoitettua velvoitetta ei sovelleta tekstiilituotteisiin, joita tarkoitetaan tekstiilikuitujen nimityksistä ja niitä vastaavista tekstiilituotteiden kuitukoostumuksen selosteista ja merkinnöistä 27 päivänä syyskuuta 2011 annetussa Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EU) N:o 1007/2011.
14. Rajoittamatta Euroopan unionin voimassa olevan lainsäädännön soveltamista tämän pykälän säännöksiä ei sovelleta materiaaleihin, joista käytetään nimityksiä ”nahka”, ”vuota”, ”täyspintanahka”, ”pinnoitettu nahka”, ”pinnoitettu vuota”, ”turkis” ja ”nahkakuidusta valmistettu materiaali”, sekä niistä valmistettuihin tuotteisiin, jotka on valmistettu tai saatettu markkinoille toisessa Euroopan unionin jäsenvaltiossa tai Turkissa, eikä vastaaviin materiaaleihin ja niistä valmistettuihin tuotteisiin, jotka on valmistettu Euroopan talousalueesta (ETA) tehdyn sopimuksen osapuolena olevassa Euroopan vapaakauppaliiton (EFTA) jäsenvaltiossa.
15. Valmistajalle tai maahantuojalle, joka saattaa kansallisille markkinoille materiaaleja, joista käytetään 2 momentissa tarkoitettuja nimityksiä, sekä niistä valmistettuja tuotteita kokonaan ilman tai ilman asianmukaista tämän pykälän 7 ja 10 momentissa tarkoitettua pakkausmerkintää tai merkintää, määrätään hallinnollinen sakkorangaistus, jonka suuruus on 3 000,00–20 000,00 euroa.
16. Tämän pykälän 15 momentissa tarkoitettu hallinnollinen rangaistus määrätään myös valmistajalle tai maahantuojalle, joka saattaa kansallisille markkinoille materiaaleja, joista käytetään 2 momentissa tarkoitettuja nimityksiä, tai niistä valmistettuja tuotteita, tapauksissa, joissa 11 momentissa tarkoitettu, pakkausmerkinnän tai merkinnän korvaava kaupallinen liiteasiakirja ei sisällä tämän pykälän 7 momentissa tarkoitettuja tietoja.
17. Jakelijalle, joka tämän pykälän 7 ja 9 momentin mukaisesti asettaa saataville markkinoilla materiaaleja, joista käytetään 2 momentissa tarkoitettuja nimityksiä, sekä niistä valmistettuja tuotteita kokonaan ilman tai ilman asianmukaista tämän pykälän 7 ja 10 momentissa tarkoitettua pakkausmerkintää tai merkintää, määrätään hallinnollinen sakkorangaistus, jonka suuruus on 700,00–3 500,00 euroa.
18. Ellei teko muodosta rikosta, valmistajalle tai maahantuojalle, joka saattaa markkinoille sellaisia materiaaleja sekä sellaisista materiaaleista valmistettuja tuotteita, joista käytetään 2 momentissa tarkoitettuja nimityksiä myös adjektiiveina, substantiiveina sekä muiden sanojen etuliitteinä ja päätteinä, tai yleisiä nimityksiä ”nahkatuotteet”, ”vuodat”, ”nahkatavarat” tai ”turkistuotteet” tai niiden johdannaisia ja jotka eivät vastaa 2 momentissa tarkoitettua pakkausmerkinnässä, merkinnässä tai sallituissa tapauksissa kaupallisessa liiteasiakirjassa annettua määritelmää, määrätään tämän pykälän 6 momentin mukaisesti hallinnollinen sakkorangaistus, jonka suuruus on 3 000,00–20 000,00 euroa.
19. Ellei teko muodosta rikosta, jakelijalle, joka asettaa saataville markkinoilla sellaisia materiaaleja sekä niistä valmistettuja tuotteita, joista käytetään 2 momentissa tarkoitettuja nimityksiä myös adjektiiveina, substantiiveina sekä muiden sanojen etuliitteinä ja päätteinä, tai yleisiä nimityksiä ”nahkatuotteet”, ”vuodat”, ”nahkatavarat” tai ”turkistuotteet” tai niiden johdannaisia ja jotka eivät vastaa 2 momentissa tarkoitettua määritelmää, määrätään tämän pykälän 6 momentin mukaisesti hallinnollinen sakkorangaistus, jonka suuruus on 700,00–3 500,00 euroa, paitsi jos jakelija voi osoittaa, että kyseiset tiedot vastaavat tietoja, jotka toimittaja on antanut kaupallisessa liiteasiakirjassa.
20. Tässä pykälässä tarkoitetut hallinnolliset rangaistukset määrää alueellisesti toimivaltainen tuotteiden yleisen turvallisuuden tarkastuksista vastaava viranomainen.
21. Tämän pykälän säännöksissä tarkoitettujen materiaalien ja tuotteiden vaatimustenmukaisuuden tarkastamista koskevista valvontaviranomaisen tehtävistä vastaa talouskehitysministeriö, joka suorittaa tehtävät ministeriön alueellisten virastojen välityksellä tai tekemällä yhteistyötä erityisesti Italian vero- ja tullipoliisin kanssa 19 päivänä maaliskuuta 2001 parlamentin valtuutuksella annetun asetuksen nro 68 2 pykälän 2 momentin m alamomentin ja 3 pykälän 1 momentin mukaisesti, sekä alueellisesti toimivaltainen tuotteiden yleisen turvallisuuden tarkastuksista vastaava viranomainen.
22. Ulkorajatarkastuksiin liittyvistä tehtävistä vastaa tulli- ja monopolivirasto asetuksen (EY) N:o 765/2008 27–29 artiklan mukaisesti.
23. Edellä 21 ja 22 momentissa tarkoitettujen valvontaelinten on toimitettava seurantaa varten talouskehitysministeriölle tiedot tässä laissa tarkoitetuista todetuista rikkomuksista.
24. Hallinnollisista rangaistuksista peräisin olevat tulot kirjataan valtion talousarvion tuloihin erityiseen kohtaan, jotta ne voidaan siirtää edelleen talouskehitysministeriön talousarvioennusteen mukaiseen soveltuvaan rahastoon. Talous- ja valtiovarainministeri on valtuutettu toteuttamaan tarvittavat talousarviomuutokset omilla asetuksillaan.
25. Edellä 24 momentissa tarkoitetut varat siirretään vuosittain niiden saatavuuden mukaan sellaisia aloitteita ja hankkeita varten, jotka koskevat tietojen toimittamista kuluttajille ja tämän pykälän säännösten kohteena olevalla alalla toimiville yrityksille ja jotka määritetään talouskehitysministerin asetuksella.
26. Materiaaleja ja tuotteita, joista käytetään 2 momentissa tarkoitettuja nimityksiä, jotka on saatettu markkinoille ennen tämän pykälän voimaantuloa ja joissa on pakkausmerkintä 16 päivänä joulukuuta 1966 annetun lain nro 1112 voimassa olevien säännösten mukaisesti, voidaan saattaa markkinoille tai asettaa saataville markkinoilla varastojen loppumiseen asti.
27. Tämän pykälän tullessa voimaan kumotaan nimitysten ”nahka”, ”vuota” ja ”turkis” ja niiden johdannaisten käyttöä koskevista säännöksistä 16 päivänä joulukuuta 1966 annettu laki nro 1112.
Tämän pykälän säännökset on ilmoitettu Euroopan komissiolle direktiivin (EU) 2015/1535 mukaisesti sekä Maailman kauppajärjestölle 1 päivänä tammikuuta 1995 voimaan tulleen kaupan teknisiä esteitä koskevan sopimuksen mukaisesti mahdollisten tekstiin edellä mainittujen ilmoitusten seurauksena tehtyjen muutosten osalta.
